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ARAb lslAMic EduCATiON iN THE REpublic of CI-IAd 

HiSTORY ANd PERSpECTiVES 

by Dr. Mustapha Ahmad Ali 

Introduction 

The Republic of Chad is characterized by its geogr'aphical location in the 

centre of Africa. As a result of that location, it was the crossroads of caravan 

routes connecting East with West Africa, the shores of the Med iterranean and the 

Great Desert with the hinterland. Consequently, it received numerous migra~ions. 

Among these, the most pivotal in giving this province its special features 

and its civilizational cultural directions were those Arab migrations from the 

Nile Valley to the East and the Maghreb to the north. From the first century of 

the Hijra (7th century A.D), those migrations brought Islamic religion and 

Arabic language. Their effect began to multiply and take roots calmly until its 

institutions were gradually transformed, from the 7th century (Hijri), into states 

and institutionally developped kingdoms that greatly contributed towards the 

history and civilization of the Islamic nation and the civilizational and cultural 

future of the·area and neighbouring districts. 

Among the first Islamic states and kingdoms that expanded its influence 

over this area of Africa were the Sultanates of Kanem-Bamo and Ouddai"". The 
first was founded in the early 7th century. Its influence included the provinces 

around lake Chad which presently represent large parts of Chad, Cameroun, 

Niger and the Republic of Federal Nigeria. Historians divide its rule into two 

histoncal epochs : The Bamawian epoch which extended from the 7th to the 

14th century and reached its zenith in the l3th century. The Kanmian epoch 

lasted from the 15th to the Iate I 9th century. During this epoch, the Kingdom 

· reached the summit of its glory in the 16th century. During these two epochs, 

this kingdom had knitted close relations with the Islamic civillzational centers 

in Cairo, Tripoli, Tunis and Sokoto. 
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On the other han d, the Sultanate of Ouddai was founded in the lOth century. 
It ruled the eastern province of present day Chad, and its frontiers extended to 
Um-Shaaloba, to the north, Bahr Al-ghazal and the outskirts of lake·Chad to the 
west, Dar-Assalamat and Dar Kuti, to the south, w hile~ neighbouring the 
Sultanate of Dar Four to the east. 

The Sultanate of Ouddai reached the summit of its glory in the early 19th century 
under the role of Sultan Abdel-Kareem Bin Mohammad Saleh, known as Saboon 
(1805-1813) and suceurobed to French coloni~ism in the early 20th century. 

The Sultanate of Ouddai had a very distinguished role in expanding Islam 
and Arabic in the region. Arabic was the language of the rulers and the ruled, 
spoken by the inhabitants whether Arabs or Arabized. The Sultanate had close 
contacts with centres of Islamic civilization in Dar Four, Tripoli· and Cairo. 

Expansion of Arabic Culture 

In ·İts social cultural constitution, Chad could be compared to ' the 
neighbouring Republic of Sudan. The elements for that comparison Jook more 
evident due to the fact that the northem parts of both countries witnessed the 
rise of Islamic states, and were greatly affected bY. migrations of Arab tribes 
from the east and north. Those migrations were characterized by their formation 
by nomadic tribes, living on the outskirts of Islamic civilization centres, and 
engaging in conflicts with urban societies in the heat of histoncal moments 
fraught with political turmoil and changes. 

One of the factors that !ed to the multiplicity of those migrations is that the 
new lands extending from the shores of lake Chad towards the east across 
Al-Batha plain, the highlands of Ouddai and beyond Dar Four province in Sudan, 
were a natural extension to what the nomads knew in their original Jands as 
climate, topography, plants and animals. Asa result of the density and multiplicity 
of those migrations, Arabic and Islam became two of society' s comerston es. 

In addition, rulers of the Islamic states in this region were of Arab descent, 
ruling according to Islamic doctrine and using Arabic as the language of their 
courts, assemblies, reunions, correspondance and every day life. 

Consequently, Arabic became the common language of all inhabitants, 
although a large number of non-Arab groups used their own dialects. The 
researcher can count more than fifty Arab tribes whos.e. roots related to Adnan 
and Kahtan. These tribes are divided into two groups according to tneir 
life-styles and social activities : Camel. herdsmen, in the north, whose most 
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important tribes are Iraikat, M'hameed, Rzikat, Nouaiba and cow herdsmen, in 
the centre, whose most important tribes are Assalamat, Oulad Rachid, M'siriya, 
Ja'atna, B'nou Halba and Azzyoud. 

Alongside these Arab tribes, there are groups of Arabized tribes that 
remained attached to their languages whilst using Arabic as a means of 
communication with others, and alsa as the language of warship, commerce and 
traditional education. First, among these groups are the Tobo, Kanimbo, 
Z' ghaoua, in the north, Maba, Tama, Masaleet, Dagou, Mi mi, Fellata and 
Bam o in the central plain extending from lake Chad to th~ highlands of Ouddai. 

We have to refer to the fact that these groups played an impoı1ant role in 
laying the foundations of Arab Islamic culture. In this context, it is suffıcient to 
note that non-Arab elements were the main stronghold of earlier mentioned 
Islamic kingdoms. The state of Ouddai was governed by a Maba family while 
that of Kanim-Barno was ruled by Barno and Kanimbo families. 

lslamic Education in the Sultanates of Ouddai and Kanim-Barno 

Islamic education flourished in the Islamic kingdoms in Chad. Travellers 
and historians Jeft clear indications that Arab Islamic culture had long matured, 
especially in the state of Ouddai. That was due to many factors of which the 
most important are Ouddai's location neighbouring Sudan and Egypt, and the 
fusion of Arab· tribes with its inhabitants thus furthering the use of Arabic in a 
way that puts the Sultanate of Ouddai in a league by itself compared with other 
Islamic states and kingdoms in Africa. 

Ouddai was greatly advanced in sciences of the Arabic language as well as 
Quranic sciences. It could be said that no other Islamic country compares to 
Ouddai province in the number of those who recite and know Qur'an by heart. 
The most extensively used version to read or recite Qur'an in Ouddai, among 
city dwellers, is Abi' Amr Al Doury's as related to him by Abi 'Amr Ibn Ala'a. 
Arab tribes follow the version of Warsh as related by Nafa'a, while the version 
of Hufs, as related by Assim, started to gain a great following since the middle 
of this century after the w ide disribution of the published Qur'an. 

The Sultanale of Ouddai was characterized by the expansion of education 
among the population whereas in the Sultanate of Kanim-Bamo, it was, to a 
great extent, a privilege of the elite. 

Upto this day, citizens of Chad give great importance to teaching children 
Qur'an. At the age of fıve, the child is sent to the "maseed" or "khalwa" which 
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are the traditional institutions where Qur'an is taught and recited. These are so 
abundant that one can hardly count them because in almost every house, in the 
big cities or villages or nomadic dwellings, there is a maseed with a resident 
"Goni" or "Faki" who leads the prayers and teaches children Qur'an. 

The child usually starts teaming the Qur'an through reading. He learns some 
of the verses and Surats of the Qur'an, then recites what he has leamt to his 
teacher (Sheikh). When he has leamt a number of Surats by rote, he staıts 
teaming how to write according to Baghcladi method. First, he learns 
alphabetical Jetters seperately, then combined together and afterwards he moves 
to actual writing. The Child continues teaming Qur'an till the age of pubeıty 
when he compl~tes the Qur'an. While some students content themselves with 
completing the reading of the Qur'an without learning it by rote, others keep on 
reading it time and time again until they learn it by rote. 

Because of their great numbers, these Qur'anic schools are adınİnistered in 
different ways. Those on the outskirts of cities, in villages and other residential 
areas, accept students from far away destinations who usually depentl on 
donations, farming and manual work. 

Some of the "maseeds" are mobile where students follow their teacher 
"sheikh" in his wanderings. 

This type is mostly remarked among namadie Arab tribes, both camel and 
cattle herders, who are always on the move searching for pasture. Students 
attending this type of Qur'anic schools also depend on donations, herding and 
other manual works. Some of the "maseeds" are annexed to big houses in cities 
or villages and, thus, they call for no additicnal expenses. 

The children attending these schools are called "Muhajireen", i. e. immignınts 
because the child, in most cases, migrates from his original hometand to join a 
teacher "sheikh". Even today, we can see, in Chadian cities and villages, groups 
of small children singing in sweet voices : 

(lam an) immigrant 

For the cause ofGod 

For the cause of the Prophet 

O S la ve of God 

(An) immigrmıt 

For the cause ofGod 

For the cause of the Prophet 

O servant of God 
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However, it is worth noting that despite the expansion of Qur'anic schools 
on a very wide scale, Chad never knew the rise of those great "khalwas" that 
were prominent io the neighbouring Sudan such as those in Um Dubban, Abu 
D' lik, Abu Haraz, in Khartoum and Gezira regions, and those of the Majazeeb 
and Ghubush in northern Sudan. 

After completing Qur'an and reciting it, in integrity or part, the student 
moves to attend learning circles in ınosques to be educated in Islamic doctrine 
subjects. 

The Sultanates of Ouddai and Kanim-Barno had contacts with Islamic 
culture centres in the lslamic world, especially in Sudan, Egypt, Tripoli and 
Tunis. The sultans also paid great attention to mosques and Islamic institutions 
in as much as they were generous towards scholars and students. That care was 
not limited to the confınes of their borders. Histarical references relate that 
Sultan Mohammad Saleh Doud Murra, Sultan of Ouddai, sent sixteen qantars of 
ivory to be sol d in Benghazi. Four fifths of its price were sent to the mosques of 
Mecca and Medina while the rest was marked to aid the students of Ouddai, 
Sinnar and Dar Four attending AI-Azhar and cater for the needs of ınosques in 
Egypt. 

lslamie education during the colonial era 

After the French authorities firmly controlled the Sultanares of Ouddai, 
Kanim-Barno and other areas that formed what is presently known as the 
Republic of Chad, they started uprooting Arab Islamic culture and imposing 
modern education institutions guided in philosophy and perception by French 
culture. One of the incidents that signify the colonizer's oppression, brutality, 
savagery and willingness to obliterate all symptoms of Arab Islamic culture and 
physically liquidate scholars, was that infamous incident known as the 
Slaughter of the "Kubkub", i.e. machete, which was perpetrated .by the French 
offıcer Decourly against the elite of Ouddai's scholars and notables while they 
were performing their morning prayers. It was Thursday, 27th Muharram 1336 
H (1917) when armed French forces surrounded them and started beheading 
scholars and worshippers with machetes. That dramatic scene was repeated in 
other parts of the city of Abeshe and lasted from early Thursday to Iate Friday. 
Other cities of Ouddai were not spared that slaughter which took the lives of 
between four and five hundred scholars and reciters of Qur'an 'who were buried 
in a single grave in Um Kamel in the centre of the city. Those scholars and 
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notables who escaped the slaughter immigrated to neighbouring Dar Four 
where their descendants stiii live there. After the slaughter, the French moved 
to libraries where they bumt the majority of books, Qur' ani c manuscripts, and 
sent the rest to French museums. 

There are different versions as to the direct reasons for the perpetration of 
that slaughter, but they all agree on the colonizer's intent on putting an end to 
civilizational, educational and cultural institutions represented by mosques, 
maseeds and scholars in the Sultanate of Ouddai and other Islamic countries in 
central Africa. That was a preparation for the imposition of new educational 
and cultural institutions modeled, in philosophy and perception, derived from 
French thought, and designed to provide the new colonial administration with 
clerks and officials. 

Despite the French attenıpts to obliterate the foundations of Arab Islamic 
culture, especially in Ouddai and in Chad in general, the inhabitants distanced 
themselves from French educational institutions to the extent that (when the 
French imposed on princes, sultans and tribal chiefs to send their sons to "those 
schools, to guarantee a generation of educated rulers, some of them sent their 
slaves and servants as being their sons)*. Meanwhile, they sent their sons and 
the elite of their youth for education in neighbouring Dar Four, to the religious 
institute in Omdurman and to AI-Azhar mosque in Egypt. The prominent 
Chadian researcher Aissa Hassan Khayari has a detailed study of how the 
inhabitants of Ouddai shunned the public (French) school, and how the elite of 
their youth migrated to Dar Four to be educated in modern schools founded by 
the British administration in Sudan where they mixed traditional Qur'anic 
schools (khalawi) and modem education methods without giving priority to the 
colonizer's language over Arabic as the lingua franca. In this context, the 
researcher states that the ·"majority of the inhabiıants of Oııddai showed refusal 
and indifference towards the public (Frene/ı) school because they were 
incapable of abandaning Islam, tlıeir religion, or Arabic, their language. The·; 
public school taııght Frene/ı, the officiallanguage, white colloquial Arabic was 
the language of commımication spoken by all the inlıabitants of Ouddai (not to 
say tlıe majority of Clıadians) to the extenı that same indigenous eribes dropped 
the ir locallanguages and, instead, adopted colloquial Arabic." 

At the middle of the century, the elite of educated youth returned from 
Egypt and Sudan, and, with God's design, Arab Islamic culture was destined to 
rise again at the hands of people !ike Sheikh MQhammad Attayib Attahir, 
Sheikh Mohammad !smail, Sheikh Mohammad Saleh Ali, and most 'of all 
Sheikh Mohammad AI-Eish Aouda. 
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"Siıeik/ı Mohamnıael Al-Eislı Aoııda returneel to Clıad from Egypt after 
completing his university studies in A l-Azhar A l-shareef H e fo undeel in the city 
of Abeshe a religious institute, and put its adnıinistration and curricula under 
the sııpervision of Al-Azhar. Tlıe institute, advancing at a rythnı whiclı 

bewildered Frenc/ı authorities, enrolled 350 students in a short time. The 
Frenc/ı administration put obstacles in its path. as part of its war agahıst Arabic 
language and lslamic culture in the cowztJ)'. After fabricating co11spiracies, it 
ordered it shııt in 1953, and exiled it s fowıder to Sudan." 

"Despite that, the graduates of the institute, in collaboration with. th.eir 
colleagues who graduated from Al-Azhar, contitıııed their activities in 
pronııılgating Arabic and Islamic culture. Same starteel giving lessons in 
nıosqııes, same in h.oııses wlıile atlıers founded institutes and religioııs school.~ 
in different C hadian cities. "* 

The founding of religious institutes continued in Abeshe. The institute of 
Islamic education was founded in 1954, the Islamic Centre in I 955 and the 
institute of Islamic culture in 1956, while the city of N'djamena witnessed the 
foundation of the institute of Arabic Renaissance in 1958. 

In the face of strong Muslim refusal of the French school and the embrace of 
religious education whose institutions started to flourish, French authorities 
were forc~d to . introduce Arabic language in their school s. The Arab French 
elementary school, opened in Abeshe in 1956 was the fırst French government 
school to teach Arabic language. It is noteworthy that this school progressed, 
later, to incorporate a secondary Ievel as from 1963.* 

That abnormal situation had a great effect on determining the country' s 
future after independance when the north engaged in a Iong conflict with the 
new national authority, while the conflict between the north and south began to 
flame. That was due to the fact that the situation in the atheist south was 
greatly different in the sense that modern schools sprang up alongside churches, 
medical services and hospitals. This (French) culture flouıished in the south and 
the schools of the clergy started providing the government, French 
administration and companies with technicians and administrators, especially 
since French became the official language. While the percentage of elementary 
education, in the early sixties, reached almost 34% of the number of children 
eligible for school in the south, that percentage was so low in the northern 

· provinces that it did not exceed 5%. That situation created a deep chasın 
between the inhabitants and gave reign to eınotions of · inferiority and 
supeıiority that made it yet deeper. 
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The status of education after lndependance 

The state tried to correct the situation by transforming secondary schools 
into bilingual schools in imitatian of the Arabic French school opened in 
Abeshe during colonialism. It decided to ineJude Arabic in govemment school 
curricula in 1962. Nevertheless, the citizens ·did not warrn up to joining the 
official school because of its laic leaning, the weakness of its Arabic language 
curriculum and its "optional" status whereby studying the language or passing 
its exam was not a condition to further education. Under these conditions, the 
citizens resorted to founding popular religious institutes though they were 
lacking in regulations, curriculum and teachers' training. Those institutions 
were modeled after their counterparts in Arab countries, in general, and Sudan 
in particular. 

In the mid seventies, however, civil Arabic schools that were copies of 
official school s in Arab countries, began to flourish. * 

Based on citizens' embrace of this type of education which caters to their 
cultural and social constitution, those schools grew in numbers, varied in form 
and alongside official ones, Arab communities opened their own schools. 
Following its recognition of Arabic as the official language, in the early 
eighties, the state recognized all civil and private Arabic schools, and started 
participating in preparation of exams, giving degrees and training teachers. In 
the cantext of this new policy, the state founded jn 1982, an annex to the 
teachers institute with the purpose of training Arabic language teachers to fulfil 
the needs of official and popular schools. 

The fallawing table shows the present status of schools as to their categories 
and language of education : 
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Table 1 

Types of schools and language of education 

Language of Second 
Type Classifıcation education language Remarks 

(compulsory) 

Freiıch Fren ch Arabic The offıcial French 
language syHabus is 

taught 

Official 
Schools* Arabic Ara b i c Frene h Offıcial Arabic 

language syHabus is 
t.aught 

Bilingual French + Arabic Offıcial Arabic and 
French language 
syllabuses taught 

Popular Fren ch Fren ch Ara b i c French syHabus is 

Schools taught 

(under the 
Arabic** Arabic Frene h Arabic syHabuses, state's 

supervision) Sudanese, Libyan or 
Egyptian syllabuses 

taught 

Private Arabic** Ara b i c Frene h Official Arabic 

Schools language syllabuses 

( under s ta te taught 

supervision) 
Bilingual French + Arabic Official Arabic and 

French language 
syllabuses taught 

Frene h Frene h Arabic? French syHabus 

Communities taught 

School s 
Ara b i c Ara b i c Fren ch Sudanese syllabus 

taught 

* Its number, according to the last statistics (1996), is 2471 schools, of which 2452 
elementary and 19 intermediate in all the Republic. 

*In the last statistics (1996), there are 119 schools of which 95 'are elementary, 14 
intermediate and 10 secondary. They are concentrated in the northern part of the 
Republic (OuddaY, Al Batha and Shari-Bagarmi). 
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Le ve! 

Elementary 

Intennediate 

Secondary 

Total 

Remarks: 

Ar:ıb Jslnnıic Educaı ion in the Rcpublic of Chad 

Table2 

Arabic popular and private schools, 
number of students and teachers 

N°of Wofpupil Total of pupils 
school s and students 

Mal e Female 

95* 12583 7664 20247 

14 1072 65 1 1723 

10 2006 744 2750 

119 15661 9059 24720 
-

-The source of these statistics is the Ministry of National Education, Republic of 
Chad, February 1996. 

- Popular and private Arabic schools are supervised by the Minislry, and all 
modern subjects are taught. 

* Statistics indicate that 72.2% of these schools are in N'djamena which has 30 
elementary school s, Abeshe' has 30 and Atia Al Batha 16. 
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Table 3 

The most important popular, private and 
communities Arabic schools 

School's name Locatio n A vailablelevels Education 
syHabus 

Religious Institut Abeshe' Elementary, Al Azhar 
{Um Sobgo) Intermediate, syHabus 

Secondary 

IslamicEducation " " " 
Institute 

IslamicCentre " " " 

Roudat Al Ahbab ll " Sudanesc 
King Faisal's Secondary N'djamena " Chadian and 
School Azhaıi 

Eniıour Mosque " ll MisceHaneous 
Secondary School 

Al Geel AI-Sa'id " " " 

Popular School ll Elementary and ll 

intermediate 

Adda'wa Al Islami ya ll ll 

Gujja Arabic School ll " 

Farsha Arabic School· ll ll 

Kuwaiti Islamic Insti tute ll Elementary, Sudanesc 
In termediate and 

Secondary 

Chadian Sudanesc ll " ll 

FıiendshipSchool 

Religiouslnstitute " " Al Azhari 

Industıiallnslitute " Secondary 

Ibn Sina Secondary " Intermediary and Chadian French 
School Secondary syHabuswith 

concentration on 
Arabic and 

Islamic 
Education 

· Remarks: 
- All these schools teach modern subjects. 
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Remarks 

: 

Founded by Sheikh 
Mohammad Eleish 

Aouda 

Supervised by the 
commitlee of 

Muslims of Afıica 

Supervised by the 
SudaneseMinistry 

ofEducation 

S ı.ıpervised by 
IslamicCall 
Organization 

- Programmes and curricula vary between Azhari and Sudanese. Some schools teach 
more than one syllabus (Azhari, Sudanese, Saudi, Libyan, as available). 
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One can deduce from what had been said and detailed that the cultural and 

social incentives and reasons for founding private Arabic schools in Chad (or 

the northern and central parts of it at least) were too strong to be sidestepped or 

neglected by objective educational policies, and that the official school, for a 

long time to come, will fail to produce the required balance and satisfy the 

citizens' needs unless it takes on a new form that lessens the burden of its rigid 

laic approach. 

Until conditions are ripe for treating that educational dualism, Arabic 

popular and private schools will grow in number and expand with the 

possibility of outnumbering official schoolsina short !apse of time. 

Nevertheless, Arabic education, whether private or popular, has its problems 

of wh ich we summarize the most important as follows : 

Study curricula and programmes 

After the state reinstated Arabic and made it its official language, it was 

decided to prepare . an Arabic curriculum translated and excerpted from the 

French language curriculum that prevailed earlier. Actually, it was possible to 

designate some subjects for a bilingual unified curriculum. But that step 

remained incomplete since it was not followed by the supply of programmes, 

printed material and school books that aid the teac~er in teaching various 

subjects in Arabic. This could explain why private Arabic schools depended on 

programmes, curricula and Arabic school books from Sudan, Egypt., Libya and 

other countries. 

To cover up this shortage, the Chadian Ministry of National Education is ·; 

preparing the project of "translating the school book" as part of the policy of 

bilingualism in the country's educational system. This project aims at 

translating the .elementary school curriculum from French to Arabic, in addition 

to translating the subjects of mathematics, natural sciences, geography, history 

and national education to Arabic at a cost not exceeding 1 O 000 US Dollars. 

Arab Islamic institutions for common action, such as educational, cultural 

organizations, or donating parties could well suppott this strategic low. cost 

project that falls within the realm of cultural security of the Arab Islamic 

nation. 
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Teachers' Training 

In Chad, there are presently two institutes responsible for training and 
qualifying Arabized teachers : 

- The Abeshe bilingual institute for the qualification of teachers which 
graduates elementary school teachers with a total capacity of 50 teachers 
per year. 

- N'djamena High Institute for the qualification of teachers whose graduates 
are intermediary and secondary school teachers ~ith a capacity of 15 
teachers for the intermediary, and 5 for the secondary level. 

For more details and statistics conceming the qualification of Arabized 
teachers, we introduce the following table : 

Table 4 

Trained and untrained Arabized teachers in different levels 

Level Trained teacher* Unlrained teacher** 

Govermental 356 2096 
Elementary 

Po pul ar 200 697 

Intemıediary and Secondary 145 306 
(governmental and popular) 

Total 701 3265 

* These statistics were compiled during a field work visit to N'djamena conducted 
by ISESCO in September 1995 in preparation of a field study for the erention of 
an educationa1 centre for training teachers on-the-job. 

** At the ra te of one teacher per school. 
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As made clear by the preceding statistics, the Republic of Chad, with the 
present teachers' qualifying capacity not exceeding 70 teachers per year for all 
stages, will need half a century to provide one Arabized qualified teacher for 
every school. To face up this shortage, the Ministry is planning to implement 
the system of "class teacher" in the elementary stage. This system calls for one 
teacher to teach all subjects in Arabic, in all Arabic and bilingual schools. In 
addition, the .Ministry is intent on qualifying French speaking teachers 
according to special programmes, so that they can leam Arabic and use it later 
as a teaching language. 

In this context, we have to refer to the field stUdy prepared by ISESCO w ith 
the aim of founding an educational centre to qualify untrained Arabic speaking 
teachers during their career. This type of training has many positive features. It 
offers qualifying oppoitunities for greater numbers of teachers during a period 
not less than a full academic year. It also gives the teacher a certificate 
acknowledged by the state, and offers him a chance for professionaJ.. and 

administrative promotion. All this could be achieved at an annual cost 
approximating that of a single qualifying session of the kind usually organized 
by specialized organizations and academic institutes, though such sessions have 
many drawbacks because of their short duration, the limited number of 
benefıciaries and the fact that the trainee is not given a certifıcate which 

qualifies him for further pursuit of studies and administrative promotion. 

Present day status of Qur'anic schools 

·Qur'anic schools are stili performing the role that we evoked earlier while 
referring to Islamic education in the Sultanates of Ouddai and Kanem-Barno. 
Those schools formed the comerstone of education in the northern part of the 
country. They bore the burden of effacing illiteracy, and expanding Arab 
Islamic culture on a wide scale. But despite the ili fortunes that preyed on this 
institution, the slaughter of Kubkub, it is stili prevailing in homes, residential 
areas, villages and nomadic dwellings, operating on traditional lines whereby 
education is optional, depending on citizens' support, the effort of the sheikh 
teacher who works voluntarily anticipating alms and donations, and using his 
students' manual work asa source of subsistence. 

The Qur'anic schools stili receive students from·different age groups, who 
study Qur'an, Hadeeth and parts of the history of the Prophet. Lately, they 
started receiving students from official schools (laic) on part-time basis because 
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or their parents wish to catch up with what is lacking in their Arab Islamic 
cu lture which is not taught at offıcial schools where religious education, 
whether lslamic or Christian, does not fıgure on the official education map. 

The administration of religious affairs supervises, to some extent, some of 
these Qur'anic schools. That supervision, however, does not exceed 
compilation of statistics which proves to be a very difficult task because the 
proliferation and variation of these schools make it very hard to emımerate and 
classify them. On the other hand, the administration in charge of eradicating 
illiteracy tried to use Qur'anic schools as operaticnal centres in the provinces of 
Ouddai and Shari Bagarmi. The experience was greatly successful as testified 
by the high rate of inscription. The centres reached 23 in one year. This figure 
exceeds that of similar centres teaching in French. Presently, the administration 
in charge of eradicating illiteracy is trying to introduce modem educational 
subjects such as mathematics, general culture and add some economical 
activities that can develop local resources. 
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HlsToiRE ET PERSpEcTivEs· 

Dr. Mustapha Ahmed Ali 

Introduction : 

La Republique du Tchad se distingue par sa situation geographique au 
centre du continent africain. Elle ffit, pour cette raison, le carrefour des 
caravanes reliant le continent d'est en ouest, et joignant la Mediterranee et le 
Sahara a l'interieur de I'Afrique. De ce fait, elle a ete le theatre de multiples 
immigrations qui ont contribue a façonner les traits caracteristiques de ce pays 
et ses orientations civilisationnelles, et dont les plus importantes restent les 
migrations arabes provenant de la Vailee du Nil, a l'est, et !es pays du Maghreb 
au nord. Ce sont ces dernieres qui ont introduit, des le premier siecle de I'hegire 
(7eme siecle de l'ere chretienne), la religion musulmane et la langue arabe, dont 
l'impact commençait a sourdre lentement, entrajnant, dans la placidite, la 

(*) Cette etude a ete elaboree a la demande de la Banque islamique de Developpement, Jeddah, 
dans le cadre des preparatifs pour la tenue d'une n~union portant sur l'integration des 
mathematiques et des sciences dans les programmes des ecoles arabo-islamiques. Les donnees 
qui ont servi a son elaboration decoulent des resultats des visites effectuees sur le terrain a 
N'Djamena au cours de la periode 24-28 ramadan 1416H/13-16 fevrier 1996. Je suis redevable 
a Mr. Othman Jadda, Conseiller du President de la Republique, a l'eminent chercheur lssa 
Hassan Khayyar, Ambassadeur au Minisıere tchadien des Affaires etrangeres, Dr. Abou Bakr 
Abdelhamid, Directeur general du Minisıere de I'Education nationale, Dr. Ali Qadday, 
Directeur general du Minisıere de la Planification et de la Cooperation, Mr. Fadl AI-Quni. 
Directeur de la Format i on et du Soutien pedagogique, Mr. Niji Basiqi, Directeur general adjoinı 
du Minisıere de I'Education nationale, Mr. Mohamed Adam Maqdam, Responsable de 
I'Enseignemenı bilingue, Dr. Adam Bakr Saleh, President de la Commission du biling!lisme, de 
I'Enseignement et du Systeme. d'enseignement, Mr. Chea"ib Ambaki, lnspecteur de 
I'Enseignement arabo-français, et Mr. EI-Qawni Youssef Abderrahman, du Minisıere ıchadien 
de I'Educaıion nationale. Je tiens a remercier egalement Mr. Fath Al-Alim Fath AI-Rahman, 
Directeur de I'Organisation de la Da'wa islamique a N'Djamena, sa famille, ainsi que ses 
collegues a I'Organisation. Mes remerciements s'adressent tout specialement a Mr. Ahmed 
Mohamed Moussa, professeur a I'Universite de N'Djamena pour le temps et les efforts qu'i l ın'a 
cansacres au cours de mon sejour a N'Djamena, ainsi qu'a Mr .• Adam Tijani, Dr. Mohaıned 
Saleh Ayoub, Mr. Mohamed Madani Fadl, et Dr. Abdallah Hamadna-AIIah, de meme EJu'a 
touıe la communaute soudanaise a N'Djamena et aux citoyens tchadiens pour la genereuse 
hospitalite dont ils m'ont enıoure, et l'aide et assistance qu'ils m'ont apportees et qui m'on ı 
permis de realiser cette etude. 

., 
! 
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constitution graduelle de ses institutions. Les differents Etats et royaumes qui 
s'etaient eriges a partir du ?erne siecle de l'hegire (13eme siecle), et qui etaient 
fortement dotes sur le plan institutionnel, ont grandement contribue a l'histoire 
de la Oumma islamique et a sa civilisation, de meme qu'a ta detennination 
civilisationnelle et culturelle de l'avenir de la region et des pays limitrophes. 
L'on peut citer, a la tete de cesEtats et-royaumes, les sultanats musulmans de 
Kanem-Bomou et OuaddaY, qui ont reussi a etendre leur influence sur cette 
partiedu continent afric<fin. 

Sultanat de Kanem-Bornon : 

. L'histoire de ce sultanat remonte a l'aube du ?erne siecle de !'ere 
chretienne. Son influence a grandit jusqu'a couvrir !es provinces jouxtant le lac 
Tchad, region qui englobe de nos jours de vastes contre~s des republiques du 
Tchad, du .Cameroun, du Niger et du Nigeria. Les historiens divisent cette 
histoire en .deux epoques. L'epoque du regne Bornou, qui s'etendit du 7eme 
jusqu'a la fin du 14eme siecles, avait atteint le falte de sa gloire au cours du 
13eme siecle. Quant a J'epoque Kanem, qui dura du l5eme au 19eme siecles, 
eiJe atteignit son apogee au I 6eme siecle. Le royaume conserva, tout au cours 
de ces deux epoques historiques, des liens etroits avec !es centres de civilisation 
islamiqtıe du Caire, de Tripoli, de Tunis, de Tombouctou et de Sekoto. 

Sultanat d'Ouadda"i: 

L'histoire de ce sultanat remonte au lOeme siecle de l'ere chretienne. 
Couvrant par son influence la region orientale de l'actuelle Republique du 
Tchad, il etait borde, au nord par Oum Chaalouba, a l'ouest par Bahr ei-Ghazal 
et les bords du lac Tchad, au sud par Darsalamat et Darcouti, et a l'est par le 
Sultanat de Darfour. Le Sultanat d'OuaddaY a atteint son apogee au debut du 
19eme siecle, sous le regne du Sultan Abqelkerim Ben Mohamed Saleh, 
sumomme Sabon (1805-1813). Le Tchad fut assujetti au colonialisme français 
au debut du 20eme siecle. 

Le Sultan at d'OuaddaY a joue, de man i ere generale, un rôle capital dans la 
propagatipn de !'Islam et de la langue arabe dans la region. L'arabe, qui etait la 
langue des dirigeants et de leurs sujets, etait utilisee dans !es affaires courantes 
et officielles, et parlee par la population tant arabe qu'arabisee. Le sultanat 
entretenait d'etroites relations avec les centres de civilisation islamique a 
Darfour, a Tripoli et au Caire. 
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Propagation de la culture arabe : 

Le Tchad peut etre compare, au plan de sa structuration sociale et 
culturelle, a la Republique voisine du Soudan. Cette comparaisen est due au fait 
que les parties septentrionales des deux pays ont YU eclore des Etats islamiques 
et ont ete fertement influencees par l'emigration des tribus arabes provenant de 
l'est et du nord. Les tribus bedouin~s. a l'origine de ces emigrations, suivaient 
un mode nomade de vie, ala lisiere des centres de civilisation islamique, ce qui 
a eu pour effet de susciter toutes sortes de conflits avec les societes urbaines 
sedentaires, et ce, dans une conjoncture historique chargee de troubles 
politiques et de mutations. Parmi !es facteurs qui ont contribue a la 
multiplication de ces emigrations est le fait que ces nouvelles zones 
d'habitation, allant des bords du lac Tchad, en passant par la plaine de la Bathaa 
et !es hauteurs d'OuaddaY, et s'etendant au-dela de la province de Darfour en 
Republique du Soudan, constituent une extension naturelle du cadre 
geographique dans lequel les bedouins ont toujours vecu, disposant et jouissant 
ainsi d'une meme faune et flore. D'autre part, ces emigrations etaient d'une 
densite telle que la langue arabe et ıa· religion islamique devinrent deux des 
principaux fondements de la societe. 

ll est un autre facteur qui vient s'ajouter au precedent, a savoir que tes 
dirigeants des pays islamiques qui se sont eriges dans ces regions etaient 
d'origine arabe et utilisaient la langue arabe comme Jangue officielle, et la 
chariaa islamique dans leurs transactions et leurs lois. Aussi l'arabe ne tarda-t-il 
pas a devenir une langue commune a toute la population, en depit de la 
presence d'un nombre considerable de communautes non-arabes conservant 
leurs propres dialectes. L'on pourrait recenser quelque cinquante tribus arabes 
appartenant, dans leur lointaine origine, a deux groupements, !es Adnanides et 
!es Kahtanides (l)_ Ces tribus, en fonction de leur mode de vie economique et 
social, se repartissent en deux categories. La premiere categorie se compose des 
"abbalah" (chameliers), au nord, et dont !es principales tribus sont !es Arikates, 
Mahamides, Rzikates, et Nouayba. La seconde, quant a elle, se compose des 
"baqqarah" (vachers), au centre, et comprend, notamment, !es Salamat, Oulad 
Rached, Msiriyat, Jeatina, Bnouhalbah, et Ziyoud. D'autres tribus arabisees 
conservent leurs langues mais utilisent la langue arabe comme· moyen de 

(ı) V o ir Abderrahman Om ar AI-Mahi, Le Tchad du colonialisme a n os jours (ı 894-
1960), p. 80. 
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communication entre elles, outre le fait que cette langue est celle du culte, des 
transactions commerciales et de l'enseignement traditionnel. En tete de ces 
communautes, citons les Toubo, Kanembo, et Zghaoua, au nord. !es .Maba, 
Tama, Msalit, Dajo, Mi mi, Flata et Bomou, dans la plaine centrale s'etendant du 
lac Tchad aux contrefôrts de l'Ouadda:i. · · · 

n convient de noter que c:es communautes ont assume un rôle essentiel 
qui a permis d'asseoir la culture arabo-islamique. A cet effet, l'on peut souligner 
que les elements non-arabes representaient le substrat des royaumes islamiques 
precites. A titre d'exemple, l'Etat d'OuaddaY a ete gouveme par une famille des 
Maba et l'Etat de Kanem-Bomou etait dirige d'abord par une famille de Bomou 
et ensuite par une de Kanembo <2>. 

L'enseignement islamique dans les sultanats d'Ouadda1 et de 
Kanem-Bornou : 

L'enseignement islamique a pris de l'essor dans les royaumes islamiques 
du Tchad. Les recits laisses par les voyageurs et !es historiens indiquent que la 
culture arabo-islamique avait atteint son apogee depuis fort longtemps, 
particulierement dans I'Etat d'Ouaddai". Plusieurs facteurs expliquent ce 
phenomene, dont les plus importants sont lies a la situation d'Ouadda·i bordant. 
le Soudan et l'Egypte, a la propagation des arabes panni la population, a leur 
brassage, et a la diffusion elargie de la langue arabe. Ces elements reunis font 
que ces royaumes s'etaient distipgues des autres royaumes islamiques etablis en 
Afrique centrale. 

S'agissant de la langue arabe, Ouadda:i a devance les autres royaumes aux 
plans de la grammaire, d~ la conjugaison, de la rhetorique et des sciences du 
Coran tant au plan de l'exegese que de la declamation. L'on peut dire qu'aucun 
pays islamique - jusqu'a nos jours - ne peut ri valiser avec l'Ouaddar pour ce qui 
est des memorisateurs et des gardiens .du _C?ran. Parmi les lectures les plus 
repandues a Ouaddai", en general au sein des population.s citadines et des 
communautes non-arabes, est celle d'Abou Omar ai-Daouri, d'apres Abou Amr 
Ibnou al-'Alaa, ainsi que celle .d~ Ouarch Nafee, repandue particulierement 
parmi tes tribus arabes, et depuis le milieu du siecle present, la lecture de Hafs, 
d'apres Assem, et ce, grace au Coran imprime. 

(2) Voir Mohamed SaJeh Ayoub, Les communautes d'Afrique centrale, p. 26. 
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Le Sultanat d'Ouaddai", d'autre part, se distingue par l'extension de 
l'enseignement panni toutes tes couches de la population alors que dans le 
Sultanat de Kanem-Bornou, il restait, dans une grande mesure, l'apanage d'une 
certaine elite. 

Le peuple tchadien accorde, jusqu'a ce jour, une place preeminente a 
l'enseignement du Coran. C'est ainsi que l'enfant, des !'age de cinq ans, est 
envoye au "messied" ou "khaloua". Il s'agit la d'ecoles traditionnelles dans 
lesquelles le Coran est appris et retenu. A cet egard, il convient de souligner la 
propagation, a grande echelle, de ces "massayed" et "khalaoui", a telle enseigne 
qu'il est actuellement impossible, voire impensable, de Jes recenser. En fait, il 
n'y a pas de maison, qu'elle soit dans une ville, un viiiage ou une bourgade, qui 
ne compte un messied ou reside un Qouni ou un Fakki (3) qui dirige la priere et 
inculque le Coran aux garçons. 

Generalement, le garçon commence son apprentissage au Coran par la 
simple Jecture. Il apprend un certain nombre de versets et de sourates qu'il 
recite au cheikh. Lorsqu'il aura appris a lire quelques sourates, il commence· 
l'ecriture, utilisant pour ce faire, la calligraphie 'baghdadi'. Il apprend d'abord 
l'ecriture des caracteres isoles, c.a.d. "a", "b", "c" ... , puis les caracteres 
composes. Il poursuit ainsi l'initiation au Coran, a la fois lu et ecrit, jusqu'a 
l'adolescence, l'age auquel il aurait termine le Coran. Certains ecoliers se 
contentent de terminer le Coran par simple lecture, sans recitation; d'autres, 
s'adonnent a la memorisation jusqu'a sa maitrise. 

Les "massayed" et "khalaoui", en raison de leur vaste dissemination, sont 
adıninistres de differentes manieres. Quelques uns se situent a la Iisiere des 
villes et des villages, et accueillent des etudiants provenant de regions reculees, 
lesquelles comptent, pour leur sustentation, sur l'aumone et les travaux tant 
agricoles que manuels. D'au~es massayed sont itinerants, et tes etudiants 
suivent leur cheikh a. travers toutes ses peregrinations. Ce demier type est 
surtout repandu parmi les tribus arabes bedouines, tant Jes baqqarah que les 

(3) Ces deux termes designent les memorisateurs du Coran et les cheikhs (vieillards). 
Elles signifient que le memorisateur a atteint le degre marque dans l'excellence de la 
memorisation et la declamation. Generalement, le "fakki" designe celui qui recite le 
Coran selon la lecture d'Abi Omar ai-Daouri, alors que le "q-ouni", celui de Ouarch. 
d'apres Nafee. Le terme "fakki" se rapporte, ethymologiquement, a "Fqih", en arabe, 
tandis que "qouni" est d'origine inconnue. D'aucuns rattache ce .vocable ala langue 
hawsa, ce qui est a demontrer. 
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abbalah, lesquelles sont en deplacements continuels a la recherche des 
paturages. Les etudiants de ces massayed vivent egalement de l'aumône, du 
pacage et d'autres travaux. Il existe aussi des massayed qui sont annexes aux 
grandes maisons dans !es villes et villages, faisant ainsi partie integrante de 
ladite maison et, partant, ne requerant aucun accommodement special. 

Les garçons frequentant !es massayed itinerants sont designes par 
"Mouhajirin" (!es emigres), en ce sens qu'ils abandonnent tres souvent leurs 
residences d'origine, pour suivre le cheikh. L'on peut, jusqu'a nos jours, trouver 
dans les villes et villages tchadiens, des groupes de petits garçons dernander 
l'aumone en chantonnant et fredonoant des refrains qui disent : 

Noııs somnıes les emigres 

pour la cause de Dieu, 

pour la cause de Son Messager 

O serviteur de Die u 

Nous sommes les emigres 

pow·la cause de Dieu, 

pour la cause de Son Messcıger, 

O serviıeur de Die u 

\ 

l· 

II convierit de noter, dans ce contexte, qu'en depit de la prop~gation 
extensive des "inassayed" et "khalaoui" au Tchad, ceux-ci n'ont pas atteint !es 
dimensions de certains· khalaoui connus dans la republique voisine du Soudan, 
tels que ceux d'Oum Dabban, d'Abou Daliq, d'Abou Harraz, dans la banlieue de 
Khartoum et de Jazira, ou ceux d'Al-Majadib et d'Al-Ghabch, au nord du 
Soudan. 

Apres avoir acheve et memorise, en tout ou partie, le Coran, l'etudiant . 
continuera ses etudes ala mosquee ou des cours de fiqh, de.hadith et de Sira du 
Prophete Jui seront dispenses. Normalement, Terndiant commence 
graduellement par le fiqh, etudiant l'oeuvre de 'Achmaoui, d'Akhdari et d'Ibn 
Aacher, avant de se pencher sur I'etude de la "Rissalat" d'Abi Zayd, le 
"Mokhtassar" deKhalil et le "Mouattaa" d'Imam Malek. Ces cours sont suivis 
par le hadith, commençant par le "Matn ai-Arba'ine", Abi Jamra, "Riyadh 
AI-Salihine" puis !es six "Sihah". Il procede ensuite a l'exegese, commençant 
par I'interpretation des "Jalaline" puis Ibn Kathjr. Certains etudiants s'adonnent 
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a l'etude de la grammaire et des sciences de l'arabe, lesquelles comportent 
"J'ajroumiya" et ses deux commentaires (les explications et le "kafraoui"), 
"J'azharia" en grammaire, "Qotre el-Nada", "Bal al-Sada", et, pour terminer, la 
"Alfiya" d'Ibn Malek. <4) 

Les Sultanats d'Ouadda'i et de Kanem-Bomou entretenaient des relations 
avec les centres culturels islamiques du Monde islamique, du Soudan, de 
l'Egypte, de Tripali et de Tunisie. Leurs souverains apportaient une attention 
considerable aux mosquees et aux institutions islamiques, accordant tes dons et 
Ies bourses a leurs oulemas et etudiants. Leur attention n'etait, cependant pas 
seniement limitee a leurs sujets, ni encore aux frontieres de leurs royaumes 
respectifs. A titre d'exemple, on rapporte, de sources historiques, que le Sultan 
d'Ouadda'i, Mohamed Saleh Doudmoura, qui avait expedie seize quintaux . 
d'ivoire pour vente a Beng~azi , avait consacre le revenu de la vente aux 
mosquees de la Mecque et de Medine, qui en ont reçu les quatre-cinquiemes, la 
cinquieme partie ayant ete distribuee sous forme d'assistance aux etudiants 
d'Ouaddai', de Sennar, de Darfour poursuivant leurs etudes a Al-Azhar, ainsi 
qu'aux mosquees egyptiennes (5)_ 

L'enseignement islamique pendant l'epoque coloniale: 

Apres avoir impose leur demination sur !es Sultanats d'Ouadda'i et de 
Kanem-Bomou, ainsi que des autres regions, lesquels constituent aujourd'hui la 
Republique du Tchad, les autorites françaises se sont ingeniees a extirper de ses 
racines la culture arabo-islamique, imposant des etablissements scolaires 
modemes qui puisent dans la culture française et sa philosophie et sa vision. Le 
colonisateur n'a pas hesite a faire appel a la barbarie, a l'oppression, voire a la 
ferocite, procedant ala liquidation physique des oulemas, dans le but d'obliterer 
les aspects de la culture arabo-islamique. Le celebre massacre du "koubkoub" 
(couperet), perpetre par un officier français, le Capitaine Ducorlaix, sur la 
person ne de i' elite des ouletnas et des notables d'Ouadda'i alors qu'i ls 
accomplissaient les pıieres de l'aube, en constitue le meilleur exemple. C'etait le 
jeudi, 27 mo harram 1336H (ı 917), lorsque !es troupes françaises I es o nt 
encercle. Apres y avoir ouvert le feu, ils ont commence a les decapiter avec une 
cruaute indescriptible, utilisant le couperet Cette scene sanglante a eu d'autres 

(4) Voir Mohamed Saleh Ayoub, Les Societes d'Afrique centrale, p. 27. 
(5) Mohamed Saleh Ayoub, Les Societes d'Afrique centrale, p. 29, citant la Revue de 
. Recherches en Histoire, Tripoli, janvier 198 ı, p. ı 06. 
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villes comme theatre, le carnage se poursuivant du jeudi matin jusque dans la 
soiree de vendredi. Les victimes, dont le nombre varie de quatre a cinq cents 
erudits et memorisateurs, ont tous ete enterres dans des fosses communes a 
Oum Kamel, dans le centre ville. Ceux qui ont pu echapper au massacre se sont 
diriges vers Darfour ou leurs descendants continuent actuellement a vivre. 
Quant aux français et leurs acolytes, ils ont fait main basse sur les bibliotheques 
des oulemas, brulant la plupart des livres et corans qu'ils trouvaient et expediant 
le reste pour figurer dans les musees français. 

Si les recits cancemant les causes de ce massacre ne font pas l'unanimite, 
ils n'en concordent pas moins (6) quant au desir du colonisateur a aneantir les 
piliers civilisationnels ainsi que les institutions educatives et culturelles 
incarnees par les mosquees, les messayed et les erudits du Sultanat d'OueddaY, a 
l'instar des autres pays islamiques et de I'Afrique cen~le, et ce, afın de pouvoir 
imposer de nouvelles institutions educatives et culturelles qui puisent leur 
philosophie et leur visian dans la pensee française, tout en dotant les nouvelles 
administrations coloniales du personnet français qu'il leur faut. 

En depit des tentatives françaises visant a obliterer les fondements de la 
culture arabo-islamique, en particulier du peuple de OuaddaY, et de la 
population tchadienne, en general, Jes etablissements scolaires français n'ont 
rencontre que l'aversion de la population. Lorsque les français ont somme les 
sultans, princes et chefs de tribus d'envoyer leurs enfants a ces ecoles afin 
d'assurer une generatian de g~uvernants eduques, d'aucuns y envoyaient leurs 
esclaves et domestiques comme etant leurs fıls (7), alors que leurs enfants et 
l'elite de la jeu~esse allaient faire Jeurs etudes a Darfour, a l'Institut scientifique 
d'Oum Durman, ou a I'Universite d'Al-Azhar en Egypte. L'eminent chercheur 
tchadien, Issa Hassan Khayyar, a elabore une etude detaillee sur le delaisseınent 
des ecoles publiques françaises a OuaddaY et l'emigration de l'cWte de sa 
jeunesse a Darfour afın d'y poursuivre leurs etudes dans les ecoles modernes 
etablies par l'administration anglaise au Soudan qui les ont inserees, avec les 
methodes nouvelles d'enseignement, dans le systeme traditionnel des khalaoui, 
et ou la Jangue du colonisateur ne venait point supplanter la langue arabe de la 

(6) Pour de plus amples details, voir Mohamed Saleh Ayoub, Extension de la civilisa­
tion islamique vers le Jac Tchad, manuscriı, p. 1 13. 

(7) Abderrahman Omar Maji, Le Tc had du colonialisme a l'independance ( 1 894-1960), 
~10~ . 
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population. Le chercheur cite, a ce propos, que "la majorite de la population 
d'Ouadda"i a rejete !es ecoles publiques françaises, faisant mantre de beaucoup 
de desinvolture, car n'etant pas dispose a se demarquer de !'Islam ou a se 
departİr de leur foi ou de leur langue arabe. Or, l'ecole publique enseignait la 
langue française, langue officielle, alors que l'arabe dialectal e~ait la langue 
discursive de l'ensemble de la population d'Ouaddai", voire de toute la 
population tchadienne, au point que certaines tribus ant tisse leur propre 
dialecte arabe qu'elles ont troque cantre leurs langues d'origine"C8). 

V ers le milieu du siecle, et grace a une jeune elite eduquee qui revint de 
I'Egypte et du Soudan, tels Cheikh Mohamed Tayeb al-Taher, Cheikh Ismael, 
Cheikh Mohamed Saleh Ali, et surtout, Cheikh Mohamed Allich Aouda, 
l'enseignement arabo-islamique a repris son essor. 

"Cheikh Mohamed Allich Aouda retouma au Tchad, 
apres avoir acheve ses etudes universitaires a 
Al-Azhar Al-Charif en Egypte. Il a institue dans la 
ville d'Abchi, en 1946, un institut academique dont 
l'administration et les programmes d'etude ont ete 
places sous la supervision de I'Universite Al-Azhar. 
Cet institut a evolue avec une rapidite telle qu'elle a 
stupefait !es autorites françaises. En peu de temps, le 
nambre d'etudiants de l'institut avait atteint 350. 
Aussi, !es autorites françaises, dans leur lutte cantre 
la langue arabe et la culture islamique du pays, 
s'evertuerent-elles a entraver son expansion. Elles y 
fomenterent done toutes sortes d'intrigues avant 
d'ordonner sa fermeture en 1953 et expulserent son 
fondateur vers le Soudan. 

"Nonobstant, les aggreges de cet institut, avec la 
participation de leurs confreres retournant d'Egypte, 
ont poursuivi la diffusion de la langue arabe et de la 
culture islamique, !es uns dispensant des cours dans 
!es mosquees, Jes autres enseignant dans leurs 

(8) Issa Hassan Khayyar, le Refus de l'Ecole, p. 113. 
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maisons, et d'autres ouvrant des instituts et des ecoles 
religieuses dans tes differentes villes tchadiennes"<9>. 

La creation d'instituts religieux. s'est poursuivie. C'est ainsi qu'a Abchi ont 
vu le jour J'Institut d'Education islamiqueen ı 954, le Centre islamiqueen 1955, 
et l'Institut de la Culture islamique en ı 956. Quant a N'Djamena, elle fut dotee, 
en 1958, du Centre de Renaissance arabe. 

Compte tenu de l'affluence des musuımans sur l'enseignement religieux 
dont les institutions commençaient a se repandre, au detriment des ecoles 
françaises, les autorites colonialistes n'ont trouve d'autre issue que d'introduire 
la langue arabe dans leurs propres ecoles. L'ecole arabo-française du premier 
cycle secondaire, ouverte en 1956 a Abchi, a ete la premiere ecole forme11e 
française oü la langue arabe etait enseignee. Il convient de noter que cette ecole 
a ete etendue pour comprendre, en 1963, le second cycle du second ai re < 1 O). 

Cette situation anormale a ete determinante dans la definition de l'avenir 
du pays au lendemain de l'independance et l'entree du Nord dans une longue 
lutte avec la nouvelle autorite nationale. Cette lutte s'est intensifıee entre le nord 
et le sud, d'autant que la situation au sud, a caractere atheiste, etait bien 
differente. Au sud, en effet, les ecoles modemes venaient cotoyer les eglises, 
les services sanitaires et les hôpitaux. "La culture française s'est repandue au 
sud, ou les ecoles missionnaires procuraient tes techniciens et le personnel 
administratif dont le gouvemement, l'administration française et les entreprises 
avaient besoin, le français eüınt devenu desormais la langue officielle. Au debut 
des annees soixante, le taux d'etudiants dans l'enseignement primaire atteignait 
a peine 34% des enfants en age d'aller a l'ecole, alors qu'au nord, le taux de 
scolarisation etait extremement bas. En effet, celui-ci ne depassait pas les 5%, 
toutes provinces confondues. Cette situation a concouru a la creation d'un 
profond ecart entre tes citoyens, et permis aux sentiments d'insuffisance des urfs 
et la fıerte dedaigneuse des autres d'approfondir davantage cet ecart.(l 1) 

(9) Abderrahman Om ar Maji, Le Tc had du colonialisme a J'independance ( 1894-1960), 
p. 102. 

(1 0) V o ir Ahmed Mohamed Moussa. Les problemes auxquels l'enseignement de l'arabe 
est confronte au Tchad. Recherche pour l'obtention du Diplôme de I'Institut 
international de Khartoum, avril 1985, p. 59. 

(1 1) Abderrahman Omar Maji. Le Tchad du colonialisme a l'independance, 
( 1894-ı 960), p. ı 08. 
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Situation de l'enseignement dans la periode post-independance 

L'Etat a tente de remedier a cette situation en transformant les 
etablissements du secondaire en ecoles biliıigues. Malgre sa decision, en 1962, 
d'inserer la Jangue arabe dans les programmes des ecoles formelles, la 
population n'en maintint pas moins sa rupture avec ces ecoles a cause de leur 
caractere la1c, et de la marginalisation de la langue arabe dans ses programınes, 
mais aussi en raison du fait que cette langue etait consideree comme matiere 
optionnelle, son etude ou la renssite dans son examen n'ı.~tant pas une condition 
pour la poursuite de l'enseignement. Aussi, la population recoi.ırra-t-elle a la 
mise en place des instituts academiques communautaires, en depit de la 
deficience qui caracterisait leurs programmes, leurs methodes et la preparation 
de leurs enseignants. Ces institutions etaient calquees sur les institutions 

. academiques religieuses . etablies . dans les pays arabes, en particulier en 
Republique du Soudan. V ers le milieu des annees 70, les ecoles communautaires 
arabes, adoptant des programmes et des methodes sirnilaires a ceux des ecoles 

· formelles des autres pays arabes;ont commence a se repandre.<12) 

Repondant aux specificites socio-culturelles des citoyens, ce type 
d'enseignement a connu une grande affluence, a telle enseigne que lesdites 
ecoles se SOJ?t largement repandues et diversifees. Vel}ant renforcer les .. e~oles 
communautaires, des ecoles des communautes arabes ont egalement vu le jour. 
C'est ainsi que l'Etat a decide, au debut des annees quatre-vingts, de reconnaltre 
la langue arabe en tant que langue officielle, suivi par une reconnaissance des 
ecoles arabes conimunautaires et privees. · Des lors, I'Etat a commence a 
s'impliquer dans l'organisation des examens, le decemement des diplômes et 
l'affectation des enseignants. Dans le cadre de cette nouvelle politique, I'Etat a 
institue, en 1982, un departement relevant de I'Institut des Enseignants, charge 
de la formatian d'enseignants de la langue arabe en vue de renforcer les ecoles 
formelles et communautaires. Le tabiean suivant permet de clarifier la situation 
actuelle des ecoles, en termes de categorie et de langue d'enseignement : 

(12) Informations foumies verbalement, en fevrier 1996, par ~le Professeur Mohamed 
Adam Mokaddam, Responsable de la Division de l'Enseignement bilingue au 
Ministere de I'Education nationale, N'Djamena. 
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Tableau n° 1: Categories d'ecoles et leurs langues d'enseignemeot 
en Republique du Tchad 

Categorie Classement Langues Deuxieme Observations 
d'enseignemenl Jangue 

(obligatoire) 

Ecoles 
offıcielles * 

Française Français Ara be Enseignement du programme 
offıciel français. 

Ara be Ara be Français Enseignemenl du programme 
offıciel arabe. 

Bilingue Français et Enseignement des deux pro-
ara be grammes offıciels arabe et français 

Ecoles com- Française Français Ara be Programme français enseigne 
mıınautaires 
(soumises au Arabe ** Ara be Français Enseignement de programmes 
contrôle de arabes soudanais, libyien ou 
I'Etat) egyptien 

Ecoles privees Arabe 
(soumises au 

Ara be Français Enseignement du programme ofti-. ciel arabe 
contrôle de 
I'Etat) Bilingue Français et Enseignement des deux pro-

ara be grammes offıciels arabe et français 

Ecoles des Française Français Arabe (?) Programme français enseigne 
communautes 

Ara be Arabe Français Programme soudanais enseigne 

* Sel on Jes dernieres sıatistiques de 1996, leur n om bre a atteint 247 1, do nt 2452 ecoles 
primaires and 19 ecoles du 1 er cycle du seeonda i re, pour l'ensemble de la Republ ique. 

** Les demieres statistiques de 1996 indiquenl que leur nombre a atteint ı 19 ecoles, dont 95 
ecoles primaires, 14 etablissements du ler cycle du secondaire et 10 lycees. Elles se 
concentrent surtout dans la partie septentrionale de la Republique (provinces de Ouaddar, 
ai-Batha et Chari-Bakarmi). 

-
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Tabiean n° 2 : Ecoles arabes communautaires et privees, 
nombre de leurs etudiants et eleves 

Cycle Nombre Nombre d'etudiants Nombre total 
d'ecoles d'etudiants 

Garçons Filles 

Prim ai re 95 * 12583 7664 20247 

lerCycle du 14 1072 651 1723 
seeonda i re 

2eme Cycle du lO 2006 744 2750 
secondaire -
Total ı 19 15661 9059 24720 

Observations : 

- Source des statistiques Ministere de l'Education nationale, Republique du 

Tchad, fevrier I 996 

- Les ecoles arabo-islamiques communautaires et privees sont placees sous la 

supervision du Ministere. Ces ecoles enseignent toutes tes matieres modernes. 

* Selon !es statistiques, 72.2% de ces ecoles sont reparties entre N'Djamena, avec 30 ec!oles 
prim aires, Abashi. 30 ecoles primaires, et Atiya-al-Batha, 16 ecoles primaires. 
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Tableau D 0 3 : Les plus importantes ecoles communautaires et ..• 
privees arabes et ecoles pour communautes 

Nom de I'Ecole Li e u Enseignement Programmes Observations 
dispense enseignes 

Institut academique Abc ha Primaire, intermediaire Azhari Cree par Cheikh Mo-
<<?um Sobko) et secondaire hamed Alich Aouda 

· Institut d'Educaiion isla- Abcha .Primaire, intermCdiaire Azhari 
mique et secondaire 

Centre islamique Abcha Primaire, intermediaire Azhari 
et secondaire 

Raoudat ai-Ahbab Abc ha Primaire, intermCdiaire Soudanais 
et secondaire 

Lycee Rc;ıi Fayçal N'Djamena Primaire, intermCdiaire Tchadien et 
et secondaire Azhari 

Lycee Masjid al-Nour N'Djamena Primaire, intermediaire Varies 
et secondaire 

Ecole a1-Jil ai-Sa'ed N'Djamena Primaire. intermediaire Varies 
et secondaire 

Ecole populaire N'Djamena Primaire intermediaire Varü!s 

Ecole de la Da'wa N'Djamena Pri'maire-intermediaire 
islamique 

Ecole arabe Qujja N'Djamena Primaire-intermCdiaire 

Ecole arabe Qarchah N'Djamena Primaire-intermCdiaire 

Institut islamique N'Djamena Primaire, intermediaire Soudanais Sous la supervision de 
koweitien et secondaire la Commission des 

musulmans d'Afrique 

Ecole de I'Amitie sou- N'Djamena Primaire, intermediaire Soudanais Sous la supervision du 
dano- tchadienne et secondaire Minisıere soudanais de 

I'Education 

Institut academique N'Djamena Primaire, intermediaire Az h ari 
et secondaire 

Institut industriel N'Djamena Secondaire 

Lycee Ibnou Sina N'Djamena Primaire-intermediaire Franco-
tchadien avec 
focalisation 

sur la langue ' 
arabe et 

' l'education 
islamique 
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Observations : 

- Toutes !es matieres modemes sont enseignees dans ces ecoles. 

- Les cursus et programmes dispenses proviennent d'AI-Azhar (Azhari) ou du 
Soudan. Certaines ecoles ne se limitent pas a un seul cursus, combinant ainsi 
celui d'AI-Azhar, du Soudan, d'Arabie Saoudite et de Libye, selon leur 
disponibilite. 

n ressort de ce qui precede que !es motivations culturelles et sociales qui 
sous-tendent la creation d'ecoles arabes communautaires et prıvees en 
Republique du Tchad ( ou, tout au main s, dans !es parti es central e et 
septentrionale) sont teliement fortes que !es plans educatifs a vocation 
foncierement objective et abstraite ne peuvent desormais !es negliger ou les 
occulter. Aussi l'ecole fomıelle ne saura-t-elle realiser la synergie souhaitee, 
encore moins satisfaire · !es aspirations du citoyen tchadien, tant qu'elle 
n'adoptera p~ une nouvelle fomıule a meme d'attenuer la preponderance 
flagrante actuelle de la la'icite dans l'enseignement. Aussi longtemps que !es 
conditions necessaires pour redresser cette situation de dualite educativ.e et 
pedagogique ne sont pas reunies, !es ecoles arabes communautaires et privees 
continueroot a eroltre et a s'etendre, et peu s'en faut pour qu'elle ne surpassent 
bientôt le nambre des ecoles fomıelles. 

Cependant, I'enseignement arabe, qu'il soit communautaire, prive ou 
bilingue, souffre de bon nambre de problemes, en tre autres : 

Cursus : 

Suite a la decision de I'Etat de rehabiliter le statut de Iangue arabe en en 
faisant la langue officielle, il a ete decide de confectionner un cursus arabe sur 
la base d'une traduction du cursus de langue française qui etait de rigueur. L'on 
a alors abouti a des matieres unifomıisees et bilingues arabe-français. Cette 
dernarche est restee, neanmois, inachevee, n'etant pas suivie par la foumiture de 
programmes, publications et ouvrages scolaires susceptibles d'aider le 
professeur a enseigner !es diverses matieres en langue arabe. Peut-etre est-ce la 
la raison qui a conduit !es ecoles arabes communautaires et privees ~ recourir 
aux cursus, programmes et ouvrages scolaires arabes utilises au Soudan, en 
Egypte, en Libye, en Arabie Saoudite, et autres pays. 

Le Minİstere tchadien de l'Education nationale s'attelle a combler cette · 
Jacune en procedant a la mise au point du projet de "traduction de l'ouvrage 
scolaire" dans le cadre du bilinguisme du systeme educatif tchadien . Ce projet 
vise a assurer la traduction, du français vers l'arabe. du programme scolaire de 
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l'enseignement primaire, ainsi que des mathematiques, des sciences naturelles, 
de la geographie, de l'histoire et de l'education nationale. L'enveloppe 
budgetaire prevue pour ce projet ne depasse pas I es 10,000 dollars US. Les 
institutions operant dans le domaine de l'action arabo-islamique conjointe, y 
compris Tes organisations educatives et culturelles, les parties donatrices, ete., 
peuvent foumir leur soutien a ce projet strategique a cout tres reduit, d'autant 
plus qu'il s'inscrit dans le cadre de la securite culturelle de la Oumma 
arabo-islamique (voir annexe). 

Formation: 

En Republique du Tchad, la preparation et la formatioiı des enseignants 
arabisants sont assurees actuellement par deux institutions, a savoir : 

- l'Institut Bilingue Absha pour la formatian des enseignants du 
primaire, dont la capacite maximale annuel{e est limitee a 50 
enseignants 

- I'Institut Superieur de N'jamena pour la formatian des enseignants 
des deux cycles secondaires, avec une capacite maximale de 1 5 
enseignants pour le premier cycle et 5 enseignants pour le second. 

De plus amples informations chiffrees sur la situation actuelle de la 
formatian des enseignants arabisants sont fournies dans le tableau ci-apres: 

Tableau n° 4 : Enseignants arabisants qualifies et non-qualifies d ans les 
divers niveaux * 

Cycles Enseignants Enseignants 
qualifies ** non-qualifies ** 

Primaire 
Ecoles formelles 356 2096 

Communautaires 200 697 
Intermediaire et secondaire 
(formelles et communautaires) 

145 306 

Total 701 3265 

* Ces donnees et statistiques ont ete collectees au cours d'une visite sur le terrain 
.entreprise par l'ISESCO a N'Djamena en septembre 1995, dans le cadre de la 
preparation a une etude de terrain portant sur la creation d'un centre educatif pour la 
formation des enseignants en cours d'emploi. 

** A raison d'un enseignant par ecole. 
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Il ressart du tableau ci-dessus que la Republique du Tchad, au vu de la 
capacite actuelle de formatian qui ne depasse pas annuellement 70 enseİgnants 
dans les dİfferents cycles, requİert pas moins d'un demi siecle avant de pouvoir 
fournir un enseignant arahisant qualifıe pour chacune des ecoles. Pour pallier 
cette insuffisance, le Minİstere etudie actuellement la creation du regime 
d'enseİgnant de classe au nİveau primaire. Selon ce regime, un seul enseİgnant 
sera charge d'enseigner toutes les matieres en langue arabe dans les ecoles 
arabes et bİiingues . Le Minİstere se propose egalement de preparer les 
enseİgnants actuels (qui enseignent en langue française) a enseigner en langue 
arabe par le biais de programmes specifiques visant a les doter des aptitudes 
linguistiques arabes requises. 

A cet egard, il convient de signaler l'etude de terrain entreprise par 
I'ISESCO en vue de mettre sur pied un centre pedagogique pour la formation, 
en cours d'emploi, d'enseignants arabisants non qualifıes. Ce type 
d'enseignement presente, en effet, beaucoup d'avantages, entre autres, le fait 
qu'il permette l'acces a la formatian a bon nambre d'enseignants en l'espace_ au 
moins d'une annee revolue, formatian sanctionnee par un diplôme reconnu par 
I'Etat, et qui offre a l'enseignant l'opportunite de promotİon professİonnelle et 
admİnİstratİve. Quİ plus est, cecİ peut etre realise a moindre frais, ne depassant 
pas, pour une annee, le cout d'un court stage de formatian du type de stages 
habituellement organİses par !es organisations specialİsees et institutİons 
academiques, en depit des carences qui les caracterisent, dont notamment la 
courte duree, le cout exorbİtant et le nambre limite des beneficiaires. De 
surcrolt, la formatian dispensee au cours du stage n'est pas sanctionnee par un 
diplôme habil i.tant le stagİaire a poursuivre ses etudes academiques et a 
promouvoir sa carrİere professionnelle.<13) 

Situation actuelle des ecoles coraniques (massayd and khalawi) : 

Les ecoles coraniques remplissent encore le rôle que nous avans 
partieliement decrİt dans le volet cancemant l'enseignement islamique dans !es 
sultanants de Ouadda:i et Kanem-Bornou. Ces ecoles ant servi de noyau de 
l'enseignement au nord du pays, assumant la lourde tilche de l'alphabetisation et 

( 13)Pour un complement d'information .a ce su jet, voir l'etude de ıerrain elaboree p~r 
I'ISESCO sur la creation d'un centre educatif en Republique du Tc had. 
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de la diffusion, a grande echelle, de la culture arabo-islamique. Nonobstant Jes 
problemes qui ont accable ces institutions au Jendemain du massacre "au 
couperet", elles demeurent tres repandues dans I es maisons, les quartiers, les 
villages. Utilisant des moyens didactiques traditonnels, l'enseignement y repose 
sur le volontariat grace au soutien de la population et aux efforts du Cheikh qui 
remplit la mission d'enseignant presque benevolement, subsistant de la charite 
et des dons et affectant des eleves "muhajireen" pour exercer des travaux dont 
quelques uns ont ete precites, afın de subvenir aux besoins du Cheikh et 
d'eux-memes. 

Ces ecoles coraniques attirent encore des etudiaİıts de differentes 
tranches d'age, venant apprendre le Saint Coran, le Hadith, le Fiqh, le Taouhid, 
et la biographie du Prophete. Elles ont commence tout recemment a dispenser 
des cours, de jour comme du soir, au profit de certains etudiants d'ecoles 
fonnelles (laıques). Animes du desir de combler les lacun.es existant dans leur 
culture arabo-islamique non dispensee . aux ecoles formelles, ces etudiants 
viennent aux ecoles coraniques de leur propre chef ou canformement au desir 
de leurs parents. En effet, l'enseignement religieux (tant islamique que chretien) 
fait defaut dans la carte de l'enseignement formel. 

Quoique la Direction des Affaires religieuses assure, pour sa part, un tant 
soit peu la supervision de ces ecoles coraniques, cette supervision se limite 
cependant a l'elaboration de statistiques, qui se trouve elle-meme confrontee a 
bon nombre de d.iffıcultees et d:obstacles eu egard au foisonnement et a la 
_diversite des ecoles coraniques, ce qui rend leur repertoriage et leur 
classification assez ardus. La Direction de l'Alphabetisation a lance un projet 
d'exploitation des ecoles coraniques dans le processus d'alphabetistation, en 
utilisant celles des provinces de Ouaddaı et de Shari Bakarrni en tant que 
centres d'aphabetisation. L'experience a connu un franc succes. L'affluence sans 
precedent a ete telle que le nombre a atteint, en une seule annee, 23 centres, 
depassant ainsi le nombre de centres d'alphabetisation francophone. La 
Direction de l'Alphabetisation reuvre pour l'introduction de matieres rnodemes, 
telles que les mathematiques et la culture generale, outre des activities 
economiques de nature a developper les ressources environnementales locales. 
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